NAVODILA O IZVAJANJU MEDNARODNIH STUDIJSKIH IZMENJAV IN PRAKTICNEGA
USPOSABLJANJA

Vsebina

Univerza v Ljubljani s temi navodili ureja pravila Studijskih izmenjav, splo$ne pogoje in
postopke mednarodnih $tudijskih izmenjav Studentov', praktiénega usposabljanja $tudentov
ter druge oblike mednarodnih izmenjav $tudentov, ki se izobrazujejo na $tudijskih programih
Univerze v Ljubljani.

Mednarodne izmenjave morajo biti na voljo vsem potencialnim udelezencem, vkljuéno tistim
iz skupin, ki so obi€ajno manj zastopane: $tudentom invalidom ali zaposlenim invalidom in
Studentom iz okolij z omejenimi moznostmi. Enakovredno morajo obravnavati kandidate ne
glede na njihov spol, raso, etni¢no ali socialno poreklo, jezik, vero ali prepri¢anje, politi¢no ali
drugo mnenje ter nacionalno pripadnost.

Univerza v Ljubljani izmenjuje $tudente na podlagi programov, kot so ERASMUS+, CEEPUS
(Central European Exchange program), bilateralnih dogovorov in drugo.

PRAVILA STUDIJSKIH IZMENJAV
1. Odgovornost

Vsaka €lanica Univerze v Ljubljani imenuje odgovorno osebo za izvajanje mednarodnih
izmenjav.

Odgovorna oseba na mati¢ni Elanici je visokosolski delavec (strokovni ali pedagoski delavec
in ne nosilec posameznega predmeta), ki svetuje §tudentom pri izbiri izobraZevalnih enot na
tuji instituciji. Odgovorna oseba je pooblascena, da odobri program izmenjave za odhajajoce
Studente (Studijski sporazum), ga v izrednih primerih popravi, ¢e je to potrebno in zagotavija
polno priznavanje programa v imenu odgovornega akademskega organa. Odgovorna oseba
tudi presodi, katere dodatno opravijene obveznosti se §tudentu vpisejo v prilogo k diplomi.

2. Trajanje izmenjave z namenom $tudija in prakti€nega usposabljanja

Trajanje izmenjave z namenom S$tudija in trajanje izmenjave z namenom prakti¢nega
usposabljanja morata biti v skladu z dolocili posameznega razpisa.

3. Minimalni pogoji za izmenjavo

Student lahko sodeluje v programu mednarodne izmenjave, ¢e:

e ima v ¢asu Studijske izmenjave status $tudenta na Univerzi v Ljubljani. 1zjema so
mladi diplomanti, ki se praktiéno usposabljajo v tujini.

¢ je zaklju€il najmanj prvi letnik Studija prve stopnje, ¢e odhaja na izmenjavo z
namenom $tudija; z namenom prakticnega usposabljanja tudi v prvem letniku studija
1. stopnje;

e izpolnjuje druge pogoje, ki so opredeljeni v posameznih razpisih ali dodatne pogoje,
ki jih lahko opredelijo €lanice.

4. Studij na tuji univerzi

! Moske oblike samostalnikov so v tem dokumentu uporabljene v generi¢nem smislu kot
oblike nezaznamovanega slovni¢nega spola.



V okviru mednarodne Studijske izmenjave lahko $tudenti del Studija opravijo na sorodnem
Studijskem programu na tuji univerzi v okviru sporazumov s tujimi univerzami, po vrnitvi pa
nadaljujejo z izobrazevanjem na Univerzi v Ljubljani.

5. Postopki za vkljucitev v mednarodno studijsko izmenjavo

Student, ki Zeli na izmenjavo v tujino, se prijavi na razpis. Razpis za izmenjavo v okviru
programa ERASMUS+ objavi Univerza v Ljubljani, Clanice pa ga posredujejo svojim
studentom. Na razpise za izmenjave na podlagi drugih programov ali sklenjenih sporazumov
se Studenti prijavijajo v skladu z doloéili posameznih razpisov. Na &lanici vloZijo viogo za
odobritev mednarodne izmenjave. Vlogo obravnava odgovorna oseba na é&lanici.

Razpis mora vsebovati merila za izbor §tudentov, razmejitvena merila v primeru
enakovrednosti dveh ali ve¢ $tudentov, navedbo dokazil, ki jih mora $tudent priloZiti, da bo
njegova vloga popolna, naéin odlo€anja o vlogah, nacin uporabe meril z opisom meril, roke
za izvedbo posameznih faz razpisa in pojasnilo o moznostih vioZitve ugovora zoper opraviljen
izbor.

4. Izbor Studentov

Osnovna merila za izbor $tudentov so naslednja:
» Studijski uspeh: povprecna ocena Ze opravljenih $tudijskih obveznosti
¢« motivacijska raven
* poznavanje jezika, v katerem se izvaja pedagoski proces na univerzi gostiteljici

Pri posameznem razpisu €lanice lahko dolocijo dodatna merila za izbor.

Posamezna merila in nagin uporabe meril morajo biti vnaprej opredeljeni v razpisu.

Ce je na isto univerzo gostiteljico, program in stopnjo izobrazevanja prijavljenih veé
§tudentov, kot je razpisanih mest, se na podlagi v razpisu objavljenih razmejitvenih meril
dologi vrstni red izbranih $tudentov.

Postopek razpisa vodi odgovorni za izvajanje programa na ¢&lanici.

O izboru ¢&lanica s sklepom obvesti prijavijene §tudente.

Ugovor zoper sklep lahko prijavitelj viozi na ¢lanici, ki je sklep izdala. V ugovoru morajo biti
navedeni razlogi, zaradi katerih je ugovor viozen. Predmet ugovora ne morejo biti pogoji za
prijavo in postavljena merila za izbor $tudentov.

OPRAVLJANJE IN PRIZNAVANJE OBVEZNOSTI OPRAVLJENIH NA TUJI INSITUCIJI

1. Studijski sporazum

Na razpisu izbrani $tudenti pripravijo Studijski sporazum s predlogom predmetov in $tudijskih
obveznosti, ki jih Zelijo opraviti na univerzi gostiteljici. Pri tem ni potrebno zagotoviti

natan¢nega ujemanja vsebin posameznih predmetov v tujini z vsebinami predmetov, ki jih ti
nadomesé&ajo na maticni instituciji.



Ce odgovorni za izmenjave na élanici meni, da izbrane Studijske obveznosti na tuji univerzi
ustrezajo Studijskim obveznostim na mati¢ni ¢lanici, podpise $tudijski sporazum.

Ce se Student udelezi dodatnih izobrazevalnih enot poleg tistih, ki so potrebne v okviru
njegovega diplomskega programa, morajo biti dodatne kreditne to¢ke prav tako navedene v
Studijskem sporazumu.

Obvezna pravila programa ERASMUS+

Studijski sporazum, ki ga podpiSejo Student, odgovorna oseba na maticni instituciji in
odgovorna oseba na tuji instituciji, je sestavijen iz treh rubrik. V rubriko 1., ki jo je potrebno
izpolniti pred odhodom, se v tabelo A zapi$ejo vse izobrazevalne enote s kreditnimi toékami,
tako tiste, ki so del obveznega Studijskega programa, kot tudi dodatne izobraZevalne enote,
ki jih Student namerava opraviti med izmenjavo.

V tabelo B se vpiSejo izobrazevalne enote, ki bodo $tudentu priznane v okviru tudijskega
sporazuma. Dodatno opravijene izobrazevalne enote pa se vpisejo v prilogo k diplomi.

V $tudijski sporazum ne smejo biti uvr§éeni predmeti, ki jih je $tudent neuspesno opravijal na
matiéni &lanici, ali predmeti, ki so po vsebini enaki Ze opravljenemu predmetu.

Odgovorni za izmenjave mora upostevati, da istih vsebin, ki jih je $tudent Ze poslusal, in
izpitov, ki jih je Ze opravil, ne more $e enkrat poslu$ati oz. opravijati na univerzi gostiteljici.

V primeru, da po podpisu Studijskega sporazuma pride do spremembe predmetov, mora
Student o tem obvestiti odgovornega za izmenjave na &lanici in skupaj z njim oblikovati
predlog spremembe. Spremembe $tudijskega sporazuma morajo podpisati odgovorna oseba
za izmenjave na ¢lanici, Student in odgovorna oseba na instituciji gostiteljici.

S podpisom $tudijskega sporazuma odgovorna oseba na &lanici jaméi, da bodo na tuji
univerzi vnaprej dogovorjene in opravijene studijske obveznosti priznane na matiéni élanici.

2. Priznavanje studijskih obveznosti opravljenih na tuji univerzi

Clanica se s podpisom Studijskega sporazuma zavezuje, da bo priznala kreditne tocke, ki jin
Student pridobi na instituciji gostiteljici za uspe$no zakljuéene izobraZevalne enote.
Izobrazevalna enota na tuji instituciji se Steje kot ekvivalentna, ¢e se vsaj v 50 % programa
sklada z vsebino izobrazevalne enote na mati¢ni élanici.

Minimalno $tevilo kreditnih tock, ki jih mora $tudent pridobiti in morajo biti priznane, je v
enem semestru 20 in v dveh semestrih 40.

Studentom prve, druge in tretje stopnje, ki so v okviru razli¢nih oblik mednarodne $tudijske
izmenjave opravili del $tudija na tujih univerzah, se uspe$no opravljene $tudijske obveznosti
na tuji univerzi priznajo kot opravljene Studijske obveznosti na $tudijskem programu, v
katerega je Student vpisan na Univerzi v Ljubljani. Priznavanje v tujini opravljenih obveznosti
na podlagi predloZzenega dokazila je obvezno.

Ocene, ki jih je Student dosegel pri posameznih predmetih, se prevedejo v veljavni sistem
ocenjevanja na Univerzi v Ljubljani.

V kolikor Student v tujini ni opravil dovolj obveznosti in zbral zadostnega $tevila kreditnih
to¢k, mora razliko za dokonéanje letnika oz. programa opraviti skladno z veljavnim
predmetnikom Studijskega programa na maticni fakulteti.



Student, ki uveljavlja priznavanje v tujini opravljenih obveznosti, mora predloZiti kopijo
uradnega potrdila tuje univerze (Transcript of Records). Iz potrdila mora biti razvidno, pri
katerih predmetih je Student uspe$no opravil obveznost oz. izpite, doseZene ocene ter
obrazloZitev sistema ocenjevanja, ki velja na tuji univerzi. Clanica po zakljuéenem postopku
priznavanja v tujini opravijenih obveznostih, $tudentu izda potrdilo oz. sklep o priznavanju in
ga zabelezi v Studentovo evidenco.

3. Priprava diplomskega/magistrskega/doktorskega dela

Student, ki Zeli na tuji univerzi pripravljati zakljuéno delo programa, na katerega je vpisan,
mora imeti pred odhodom na $tudijsko izmenjavo odobreno temo zakljuénega dela in pisno
izjavo mentorja, da z delom v tujini soglasa.

OPRAVLJANJE IN PRIZNAVAJE PRAKTICNEGA USPOSABLJANJA V TUJINI TER
DRUGIH OBLIK IZMENJAYV V TUJINI

Opravljanje in priznavaje prakticnega usposabljanja ter drugih oblik izmenjav v tujini

Za opravljanje in priznavanje prakticnega usposabljanja v tujini ter drugih oblik izmenjav v
tujini, ki ne sodijo v okvir institucionaliziranih izmenjav, kot so poletne Sole, konference,
seminarji v tujini ali druge aktivnosti, kjer se na podlagi udelezbe pridobi doloéeno Stevilo
kreditnih to€k, se smiselno uporabljajo doloébe teh navodil.

REINTEGRACIJA PO OPRAVLJENI IZMENJAVI IN DISEMINACIJA REZULTATOV

MatiCna institucija oz. €lanica mora zagotoviti mobilnim udeleZencem, da bodo njihove
izkusnje v tujini vrednotene pozitivno in jih deliti z drugimi npr. v obliki organizacije sestankov
in objave publikacij, kjer udelezenci delijo svoje izkuénje s ir§o javnostjo.

Prav tako morata mati¢na institucija oz. &lanica zagotoviti administrativno in akademsko
svetovanje, s katerim ocenita rezultate mobilnosti in udelezencem svetujeta, kako najbolje
uporabiti pridobljeno znanje v tujini. Poleg tega mora matiéna institucija oz. &lanica pomagati
pri ponovni integraciji udelezencev v njihovo socialno, izobraZevalno in strokovno okolje.

Matina institucija oz. ¢lanica morata preko organizacije dogodkov ali sestankov zagotoviti
delitev izkusenj, ki so jih Studenti pridobili v tujini z drugimi delezniki. Omogoéititi morata
predstavitve in na ta na¢in omogociti uporabo kompetenc, ki so jih $tudenti pridobili v tujini.

STUDIJ STUDENTOV TUJIH INSTITUCIJ NA UNIVERZI V LJUBLJANI

Clanice vsako leto poleg predmetov obstojeCega veljavnega predmetnika, pripravijo tudi
seznam predmetov, ki se bodo izvajali v tujem jeziku in jih bodo ponudile tujim $tudentom.

Izvedba predmetov, ki se bodo izvajali v tujem jeziku, mora biti objavljena na spletnih straneh
Clanice najkasneje do konca koledarskega leta za naslednje $tudijsko leto.

Clanice izvedejo najmanj dva predmeta v tujem jeziku letno z zavezo povedevanja $tevila
predmetov in programov v vsakem naslednjem letu.

Studenti tujih institucij, ki prihajajo k nam na izmenjavo, pred odhodom na Univerzo v
Ljubljani skupaj s koordinatorjem na tuji instituciji in po pravilih, ki so tam v veljavi, pripravijo
studijski sporazum, ki ga potrdi tudi koordinator na &lanici Univerze v Ljubljani.



Vsi studenti tujih institucij se vklju€ujejo v $tudijski proces pod pogoji, ki so vnaprej doloéeni
in razvidni v sklenjenih medinstitucionalnih sporazumih.

TUTORSTVO IN INTEGRACIA TUJIH STUDENTOV

Univerza in njene Elanice so se obvezale izvajati usklajen tutorski pristop, s katerim lazje
vklju€ujejo tuje izmenjalne Studente v $tudij in univerzitetno Zivljenje ter jim pomagajo pri
razresevaniju Studijskih in Zivljenjskih problemov tekom $tudija.

Clanice morajo zagotoviti tujim $tudentom tutorje uditelje oz. osebne svetovalce in tutorje
Studente.

Tuji Studenti v izmenjavi so delezni posebne tutorske pomoéi, ki je urejena podobno kot
uvajalno tutorstvo. Clanica lahko to tutorstvo dopolni s predmetnim $tudentskim in
uciteljskim tutorstvom. Organizacija dela tutorjev $tudentov in tutorjev uditeljev za tuje
Studente je analogna modelu uvajalnega Studentskega oziroma uciteljskega tutorstva.
Dodatna zahteva pri izboru tutorja Studenta za tuje $tudente je ustrezna raven znanja
tujega jezika. Na ¢lanicah z veliko tujimi $tudenti tutorje $tudente koordinira koordinator
tutorjev za tuje Studente.

Za tutorstva s tujimi Studenti so tutorji $tudenti nagrajeni enako kot v primeru uvajalnega
Studentskega tutorstva domacih Studentov.

Datum: Zf 2. 20/5

prof. dr. lvan Svetlik
rektor Univerze v Ljubljani

*lzobraZevalna enota je zaklju¢ena, formalno strukturirana izobrazevalna izkusnja, ki vkljuéuje izobrazevalne rezultate, kreditne
togke in nacine ocenjevanja. Primer: predmet, modul, seminar, laboratorijsko delo, priprave na diplomsko delo ali izbirni
predmeti.



